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DIREKTIVA SVETA
z dne 25. julija 1978

o medsebojnem priznavanju diplom, sprifeval in drugih dokazil o

formalnih kvalifikacijah zobozdravnikov in o ukrepih za olajSanje

uresnievanja pravice do ustanavljanja podjetij in pravice do
zagotavljanja storitev

(78/686/EGS)

SVET EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske skupnosti
in zlasti ¢lenov 49, 57, 66 in 235 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,
ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta (1),
ob upostevanju mnenja Ekonomsko-socialnega odbora (?),

ker je v skladu s pogodbo vsaka diskriminacija pri ustanavljanju podjetij
in pri zagotavljanju storitev na podlagi drzavljanstva od konca prehod-
nega obdobja dalje prepovedana; ker nacelo take obravnave, ki temelji
na drzavljanstvu, velja Se posebej za odobritev vsakega dovoljenja za
opravljanje zobozdravstvene prakse in tudi za registracijo ali ¢lanstvo v
poklicnih organizacijah ali ustanovah;

ker je kljub temu zazelena uvedba nekaterih doloc¢b, ki bi omogocale
uspesno uresnic¢evanje pravice zobozdravnikov do ustanavljanja podjetij
in pravice do zagotavljanja zobozdravstvenih storitev;

ker se v skladu s pogodbo od drzav clanic zahteva, da ne odobrijo
subvencije v kakrSnikoli obliki, ker utegne izkrivljati pogoje za ustanav-
ljanje podjetij;

ker ¢len 57(1) omenjene pogodbe doloca, da se izdajo direktive za
medsebojno priznanje diplom, spriceval in drugih dokazil o formalnih
kvalifikacijah; ker je cilj te direktive priznanje diplom, sprieval in
drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah zobozdravnikov, ki omogocajo
zaCetek opravljanja in opravljanje dejavnosti v zobozdravstvu in
priznanje diplom, spriceval in drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah
zobozdravnikov specialistov;

ker je glede na usposabljanje zobozdravnikov specialistov priporocljivo
medsebojno priznanje kvalifikacij, ¢e je ta pogoj za uporabo naziva
specialista, Ceprav ni pogoj za zacetek dejavnosti zobozdravnika specia-
lista;

ker bi bilo treba z vidika razlik med drZzavami ¢lanicami glede Stevila
specializacij v zobozdravstvu in v vrsti ali trajanju izobraZevanja za te
specializacije, dolociti nekatere usklajevalne dolocbe, ki bi drzavam
¢lanicam omogocile zacetek medsebojnega priznavanja diplom, spri-
¢eval in drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah; ker je bilo tako
usklajevanje opravljeno z Direktivo Sveta 78/687/EGS z dne
25. avgusta 1978 o usklajevanju zakonov in drugih predpisov o zoboz-
dravniski dejavnosti (3);

ker je, Ceprav namen zgoraj omenjenega usklajevanja ni bila uskladitev
vseh predpisov drzav €lanic o usposabljanju zobozdravnikov speciali-
stov, vseeno primerno, da drzave clanice pristopijo k medsebojnemu
priznanju diplom, spri¢eval in drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah

(") UL C 101, 4.8.1970, str. 19.
@) UL C 36, 28.3.1970, str. 17.
() UL L 233, 24.8.1978, str. 10.
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zobozdravnikov specialistov, ki niso skupne vsem drzavam c¢lanicam,
pri ¢emer naj ne izkljuéijo moznosti za poznejSo uskladitev na tem
podrocju; ker se je v zvezi s tem upostevalo, da se priznanje diplom,
spri¢eval in drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah zobozdravnikov
specialistov omeji na tiste drzave Clanice, kjer tako specializacijo
poznajo;

ker, glede na uporabo akademskih nazivov, direktiva o medsebojnem
priznanju diplom ne uvaja nujno tudi enakovrednega izobraZzevanja, ki
ga te diplome dokazujejo, bi morala biti uporaba akademskih nazivov
dovoljena le v jeziku drzave Clanice, iz katere tuj drzavljan izvira ali
prihaja;

ker zato, da bi drzavnim organom omogocile olajSano uporabo te direk-
tive, lahko drzave ¢lanice predpiSejo, da oseba, ki izpolnjuje pogoje
izobrazevanja kot jih ti organi zahtevajo, predlozi poleg formalnih spri-
¢eval o izobrazevanju tudi spricevalo katerega izdajo pristojni organi
drzave clanice iz katere ta oseba izvira ali prihaja in doloca, da so to
spricevala, ki jih predpisuje ta direktiva;

ker bi bila v primeru zagotavljanja storitev, zahteva po registraciji ali
vélanjenju v poklicne organizacije ali ustanove, ker je to povezano z
ustaljeno in trajno naravo dejavnosti osebe v drzavi gostiteljici,
nedvomno ovira za osebe, ki zelijo zagotavljati storitev zaradi zaCasne
narave njihove dejavnosti; ker bi bilo treba to zahtevo ukiniti; ker bi v
tem primeru moral biti zagotovljen nadzor nad poklicno disciplino, za
katero so odgovorne te strokovne organizacije ali ustanove; ker bi v ta
namen moralo biti dolo¢eno, da se v skladu z uporabo ¢lena 62 pogodbe
od zadevne osebe lahko zahteva, da pristojnim organom drzave ¢lanice
gostiteljice predlozi podrobne podatke, ki se nanaSajo na zagotavljanje
storitev;

ker bi glede na zahteve o dobrem znacaju in dobrem slovesu morali
zahteve, ki jim je treba zadostiti ob zaCetku opravljanja tega poklica
nacrtovati loceno od zahtev, ki jim je treba zadostiti za izvajanje prakse
v tem poklicu;

ker Uredba Sveta (EGS) §t. 1612/68 z dne 15. oktobra 1968 o prostem
gibanju delovne sile v Skupnosti () za dejavnosti zaposlenih zobozdrav-
nikov ne dolo¢a posebnih dolocb o dobrem znacaju ali dobrem slovesu,
poklicni disciplini ali uporabi nazivov za poklice, ki jih zajema; ker je
od vsake posamezne drzave c¢lanice odvisno, ¢e se taka pravila uporab-
ljajo ali lahko uporabljajo za zaposlene in samozaposlene osebe; ker je
ali bo za opravljanje zobozdravstvene dejavnosti zobozdravnikov v vseh
drzavah c¢lanicah potrebna diploma, spri¢evalo ali drugo dokazilo o
formalnih kvalifikacijah iz zobozdravstva; ker med svojo poklicno
kariero te dejavnosti izvajajo tako zaposlene kot samozaposlene osebe,
ali iste osebe v obeh vlogah, in zato, da bi ¢im bolj spodbujali njihovo
prosto gibanje v Skupnosti, je treba razsiriti uporabo te direktive na
zaposlene zobozdravnike;

ker zobozdravniski poklic v Italiji Se ni organiziran, se mora Italiji
priznati dodatni rok za priznanje zobozdravniSkih diplom, ki so jih
podelile druge drzave clanice;

ker to poleg omenjenega pomeni, da imetniki doktorskih diplom, ki so
bile podeljene v Italiji, morda ne morejo pridobiti spricevala, ki izpol-
njuje zahteve iz Clena 19 te direktive;

ker je v takih razmerah nujno odloziti na eni strani obveznost Italije po
priznanju diplom, ki so jih podelile druge drzave ¢lanice in na drugi
strani obveznost drzav ¢lanic po priznanju diplom, ki jih je izdala Italija,
kakor to navaja ¢len 19,

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

(') UL L 257, 19.10.1968, str. 2.



1978L0686 — SL — 01.01.2007 — 008.001 — 4

POGLAVIE 1
PODROCJE UPORABE

Clen 1

Ta direktiva se uporablja za dejavnosti zobozdravnikov, kakor jih opre-
deljuje ¢len 5 Direktive 78/687/EGS in se opravljajo pod naslednjimi
nazivi:

— v Nemdiji:
Zahnarzt,
— v Belgiji:
licencié en science dentaire/licentiaat in de tandheelkunde,
— na Danskem:
tandlaege,
— v Franciji:
chirurgien-dentiste,
— na Irskem:

dentist, dental practitioner or dental surgeon,

— v Italiji:

odontoiatra,

— v Luksemburgu:
médecin-dentiste,
— na Nizozemskem:
tandarts,
— v Zdruzenem kraljestvu Velike Britanije in Severne Irske:

dentist, dental practitioner or dental surgeon,

— v Gréiji:
ddovtiatpog N xepovpyog ddovtinTpog.
VA2 L
~ — v Spaniji:
Licenciado en Odontologia,
— na Portugalskem:
médico dentista,
— v Avstriji:

naziv, ki ga bo Avstrija posredovala drzavam clanicam in Komisiji
najkasneje do 31. decembra 1998,

— na Finskem:
hammaslaakari/tandlakare,
— na Svedskem:
tandlikare,
— na Ceskem:
Zubni 1ékaf,

— v Estoniji:
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VA4
Hambaarst,
— na Cipru:
Odovriatpoc,
— v Latviji:
Zobarsts,
— v Litvi:
Gydytojas odontologas,
— na Madzarskem:
Fogorvos,
— na Malti:
Kirurgu Dentali,
— na Poljskem:
Lekarz dentysta,
— v Sloveniji:
Doktor dentalne medicine /Doktorica dentalne medicine,
— na Slovaskem:
Zubny lekar,
VM4
— — v Bolgariji:
Jlexap mo geHTarHa MEAMLMHA,
— v Romuniji:
Medic dentist.
vB
POGLAVIE 11
DIPLOME, SPRICEVALA IN DRUGA DOKAZILA O FORMALNIH
KVALIFIKACIJAH V ZOBOZDRAVSTVU
Clen 2
Vsaka drzava Clanica prizna diplome, spricevala in druga dokazila o
formalnih kvalifikacijah v zobozdravstvu, ki so jih drzavljanom drzav
¢lanic podelile druge drzave clanice v skladu s ¢lenom 1 Direktive
78/687/EGS in so PM3 navedene v Prilogi A <« pricujoce direktive
tako, da prizna pravico do zacetka opravljanja in opravljanja dejavnosti
zobozdravnika z enakim uc¢inkom na njenem ozemlju kot ga imajo tiste,
ki jih drzava Clanica sama izda.
M3
vB
POGLAVIE III
DIPLOME, SPRICEVALA IN DRUGA DOKAZILA O FORMALNI
I1ZOBRAZBI NA PODROCJU SPECIALISTICNEGA ZOBOZDRAVSTVA
YM3

Clen 4

Vsaka drzava Clanica, ki ima dolocbe na tem podrocju, ki jih dolocajo
zakoni ali drugi predpisi, prizna diplome, sprievala in druga dokazila o
formalni izobrazbi zobozdravnikov, specialistov za ortodontijo in ustno
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kirurgijo, ki jih druge drzave ¢lanice podelijo drzavljanom drzav ¢lanic
v skladu s ¢lenoma 2 in 3 Direktive 78/687/EGS in ki so navedene v
seznamu v Prilogi B, tako da take kvalifikacije na svojem ozemlju
obravnavajo enako kakor diplome, spricevala in druga dokazila o
formalni izobrazbi, ki jih sama podeljuje.

Clen 6

1. Od drzavljanov drzav ¢lanic, ki Zelijo pridobiti eno od diplom,
spriceval ali drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah za zobozdravnika
specialista in niso podeljena v drzavi iz katere tuj drzavljan izvira ali
prihaja, lahko drzava ¢lanica gostiteljica zahteva, da izpolnijo pogoje
izobrazevanja, ki so doloceni za to specializacijo po njenih lastnih
zakonih in drugih predpisih.

2. Drzava ¢lanica gostiteljica bo kljub temu v celoti ali delno uposte-
vala izobrazevanje, ki so ga opravili drzavljani, navedeni v odstavku 1,
kar je potrjeno z diplomo, spriCevalom ali drugim dokazilom o
formalnem izobraZzevanju, ki so jim jih podelili pristojni organi drzave
Clanice iz katere tuj drzavljan izvira ali prihaja pod pogojem, da trajanje
izobrazevanja ustreza tistemu, ki ga zahteva drzava Clanica gostiteljica
za doloceno specializacijo.

Upostevati mora tudi vse dobljene poklicne izkusnje, dodatno usposab-
ljanje in nenehno zobozdravstveno izobraZevanje.

3. Pristojni organi drzave clanice gostiteljice po ocenitvi vsebine in
trajanja usposabljanja zadevne osebe na podlagi predlozenih diplom,
spriceval in drugih dokazil o formalni izobrazbi in ob upoStevanju
vseh dobljenih poklicnih izkuSenj, dodatnega usposabljanja in neneh-
nega zobozdravstvenega izobrazevanja, to osebo obvestijo o zahtevani
dobi dodatnega usposabljanja in podro¢jih, ki morajo biti zajeta.

4. Drzava c¢lanica sprejme odlocitev v $tirih mesecih od dne, ko je
kandidat vlozil pro$njo skupaj s popolno dodatno dokumentacijo.

POGLAVIE IV
OBSTOJECE STANJE

Clen 7

1. Ce drzavljani drzav ¢&lanic katerih diplome, sprievala in druga
dokazila o formalnih kvalifikacijah ne zadostujejo vsem minimalnim
zahtevam po izobrazevanju, kot jih navaja Direktiva 78/687/EGS v
¢lenu 1, drzave Clanice priznajo kot zadostno dokazilo diplome, sprice-
vala in druga dokazila o formalnih kvalifikacijah v zobozdravstvu, ki so
jih te drzave ¢lanice podelile pred izvajanjem Direktive 78/687/EGS in
njim prilozeno spricevalo, ki navaja, da so ti drzavljani uspesno in
pravno veljavno opravljali te dejavnosti najmanj tri zaporedna leta v
petih letih pred datumom izdaje tega spricevala.

2. Ce drzavljani drzav ¢lanic katerih diplome, spri¢evala in druga
dokazila o formalnih kvalifikacijah iz specialisticnega zobozdravstva
ne zadostujejo minimalnim zahtevam po izobraZzevanju na podlagi
¢lenov 2 in 3 Direktive 78/687/EGS, drzave clanice priznajo kot
zadostno dokazilo diplome, spricevala in druga dokazila o formalnih
kvalifikacijah iz specialisticnega zobozdravstva, ki so jih te drzave
Clanice podelile pred izvajanjem Direktive 78/687/EGS. Kljub temu
lahko drzava ¢lanica zahteva, da se tem diplomam, sprievalom in
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drugim dokazilom o formalnih kvalifikacijah prilozi spricevalo, ki ga
izdajo pristojni organi ali ustanove drzave Clanice iz katere tuj drzavljan
izvira ali prihaja in navaja, da je ta oseba opravljala dejavnosti v specia-
listitnem zobozdravstvu v obdobju, ki je enako dvakratni razliki med
dolzino trajanja specializacije v drzavi Clanici iz katere tuj drzavljan
izvira ali prihaja in minimalnim obdobjem izobraZevanja, ki ga navaja
Direktiva 78/687/EGS, kadar te diplome, spricevala ali druga dokazila o
formalnih kvalifikacijah ne zadostijo minimalnemu trajanju izobraze-
vanja, doloCenega v €lenu 2 Direktive 78/687/EGS.

Vendar pa, e je drzava c¢lanica gostiteljica pred izvajanjem te direktive
zahtevala minimalno obdobje izobrazevanja, ki je bilo krajse od nave-
denega v clenu 2 Direktive 78/687/EGS, se lahko razlika, ki je
omenjena v prvem pododstavku, dolo¢i samo ob upostevanju minimal-
nega obdobja izobrazevanja, ki ga je ta drzava dolocila.

3. Ce diplome, spri¢evala in druga dokazila drzavljanov drzav &lanic
o formalnih kvalifikacijah v zobozdravstvu ali specialisticnem zoboz-
dravstvu (ortodontija in oralna kirurgija) niso v skladu s kvalifikacijami
ali poimenovanji iz »M3 Prilogo A in Prilogo B <, prizna vsaka
drzava ¢lanica kot zadosten dokaz diplome, spricevala in druga dokazila
o formalnih kvalifikacijah, ki jih podelijo te drzave Clanice in so oprem-
ljeni s potrdilom, ki ga izdajo pristojni organi ali telesa. Potrdilo mora
navajati, da so bile diplome, spricevala in druga dokazila o formalnih
kvalifikacijah za zobozdravnika ali zobozdravnika specialista (ortodon-
tija in oralna kirurgija) podeljeni po usposabljanju v skladu z dolo¢bami
Direktive 78/687/EGS iz ustreznega Clena 2 ali 4 te direktive in da jih
drzava ¢lanica, ki jih je podelila, uposteva kot kvalifikacije ali poime-
novanja iz ustreznega M3 Prilogo A in Prilogo B <« te direktive.

Clen 7a

1.  Drzavljanom drzav ¢lanic, katerih diplome, spricevala in druga
dokazila o formalnih kvalifikacijah zobozdravnikov potrjujejo usposab-
ljanje, pridobljeno na ozemlju bivse Nemske demokrati¢ne republike, ki
ne izpolnjujejo vseh minimalnih zahtev za usposabljanje iz clena 1
Direktive 78/678/EGS, drzave c¢lanice, razen Nemdije, priznajo te
diplome, spricevala in druga dokazila o formalnih kvalifikacijah kota
zadostno dokazilo, ce:

— potrjujejo usposabljanje, zaceto pred nemsko zdruZitvijo,

— imetniku dajejo pravico do opravljanja dejavnosti zobozdravnika na
celotnem ozemlju Nemcije pod enakimi pogoji kot kvalifikacije, ki
jih podeljujejo pristojni nemski organi in so navedene Vv
» M3 Prilogo A <, in ce

— jim je prilozeno potrdilo, ki ga izdajo pristojni nemski organi, v
katerem je navedeno, da so ti drzavljani v Nemciji dejansko in
zakonito opravljali zadevne dejavnosti najman;j tri zaporedna leta v
petletnem obdobju pred datumom izdaje potrdila.

2.  Drzavljanom drzav clanic, katerih diplome, spri¢evala in druga
dokazila o formalnih kvalifikacijah zobozdravnika specialista potrjujejo
usposabljanje, pridobljeno na ozemlju biv§e Nemske demokrati¢ne repu-
blike, ki ne izpolnjujejo minimalnih zahtev za usposabljanje iz ¢lenov 2
in 3 Direktive 78/687/EGS, drzave Clanice, razen Nemcije, priznajo te
diplome, spri¢evala in druga potrdila o formalnih kvalifikacijah kot
zadostno dokazilo, Ce:

— potrjujejo usposabljanje, zaceto pred nemsko zdruzitvijo, in Ce

— imetniku dajejo pravico do opravljanja zadevne dejavnosti zoboz-
dravnika specialista na celotnem ozemlju Nemcije pod enakimi
pogoji kot kvalifikacije, ki jih podeljujejo pristojni nemski organi
in so navedene v. »M3 Prilogo B «.
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Vendar lahko zahtevajo, da se tem diplomam, spricevalom in drugim
dokazilom o formalnih kvalifikacijah prilozi potrdilo, ki ga izdajo
pristojni nemski organi ali telesa, v katerem je navedeno, da je imetnik
kot zobozdravnik specialist opravljal zadevno dejavnost za obdobje, ki
je enakovredno dvakratni razliki med obdobjem specializacije, pridob-
ljene na nemskem ozemlju, in minimalnim trajanjem usposabljanja iz
Direktive 78/687/EGS, kadar ne izpolnjujejo minimalnih zahtev glede
trajanja usposabljanja Clena 2 Direktive 78/687/EGS.

Clen 7b

1.  Vsaka drzava clanica drzavljanom drzav ¢lanic, katerim so bile
diplome, spri¢evala in druga dokazila o formalni zobozdravstveni
izobrazbi in o specialisticni zobozdravstveni izobrazbi podeljena, ali
katerih usposabljanje se je zacelo v nekdanji Sovjetski zvezi pred 20.
avgustom 1991, prizna kot zadosten dokaz te diplome, sprievala in
druga dokazila o formalni zobozdravstveni izobrazbi in specialisticni
zobozdravstevni izobrazbi, ¢e estonski organi potrdijo, da imajo te
kvalifikacije na njihovem ozemlju isto pravno veljavo kot estonske
kvalifikacije v zobozdravstvu in specialisticnem zobozdravstvu glede
dostopa do zobozdravstvenih poklicev in opravljanja le teh. Potrdilu
mora biti prilozeno spricevalo, ki ga izdajo isti organi, da so ti drzav-
ljani drzav Clanic najmanj tri zaporedna leta v petih letih pred izdajo
spri¢evala veljavno in zakonito opravljali zadevne dejavnosti na ozemlju
Estonije.

2. Vsaka drzava clanica drzavljanom drzav clanic, katerim so bile
diplome, sprievala in druga dokazila o formalni zobozdravstveni
izobrazbi in o specialisticni zobozdravstveni izobrazbi podeljena, ali
katerih usposabljanje se je zacelo v nekdanji Sovjetski zvezi pred 21.
avgustom 1991, prizna kot zadosten dokaz te diplome, spri¢evala in
druga dokazila o formalni zobozdravstevi izobrazbi in specialisticni
zobozdravstevni izobrazbi, ¢e latvijski organi potrdijo, da imajo te kvali-
fikacije na njihovem ozemlju isto pravno veljavo kot latvijske kvalifi-
kacije v zobozdravstvu in specialisticnem zobozdravstvu glede dostopa
do zobozdravstvenih poklicev in opravljanja le teh. Potrdilu mora biti
prilozeno spricevalo, ki ga izdajo isti organi, da so ti drzavljani drzav
Clanic najmanj tri zaporedna leta v petih letih pred izdajo spricevala
veljavno in zakonito opravljali zadevne dejavnosti na ozemlju Latvije.

3. Vsaka drzava ¢lanica drzavljanom drzav ¢lanic, katerim so bile
diplome, spricevala in druga dokazila o formalni zobozdravstveni
izobrazbi in o specialisticni zobozdravstveni izobrazbi podeljena, ali
katerih usposabljanje se je zacelo v nekdanji Sovjetski zvezi pred 11.
marcom 1990, prizna kot zadosten dokaz te diplome, spricevala in druga
dokazila o formalni zobozdravstveni izobrazbi in specialisti¢ni zoboz-
dravstevni izobrazbi, ¢e litovski organi potrdijo, da imajo te kvalifika-
cije na njihovem ozemlju isto pravno veljavo kot litovske kvalifikacije v
zobozdravstvu in specialisticnem zobozdravstvu glede dostopa do
zobozdravstvenih poklicev in opravljanja le teh. Potrdilu mora biti prilo-
zeno spric¢evalo, ki ga izdajo isti organi, da so ti drzavljani drzav ¢lanic
najmanj tri zaporedna leta v petih letih pred izdajo spricevala veljavno
in zakonito opravljali zadevne dejavnosti na ozemlju Litve.

4. Vsaka drzava clanica drzavljanom drzav clanic, katerim so bile
diplome, spricevala in druga dokazila o formalni zobozdravstveni
izobrazbi in o specialisticni zobozdravstveni izobrazbi podeljena, ali
katerih usposabljanje se je zacelo v Jugoslaviji pred 25. junijem 1991,
prizna kot zadosten dokaz te diplome, spricevala in druga dokazila o
formalni zobozdravstveni izobrazbi in specialisticni zobozdravstevni
izobrazbi, Ce slovenski organi potrdijo, da imajo te kvalifikacije na
njihovem ozemlju isto pravno veljavo kot slovenske kvalifikacije v
zobozdravstvu in specialisticnem zobozdravstvu glede dostopa do
zobozdravstvenih poklicev in opravljanja le teh. Potrdilu mora biti prilo-
Zeno spricevalo, ki ga izdajo isti organi, da so ti drzavljani drZzav ¢lanic
najmanj tri zaporedna leta v petih letih pred izdajo spricevala veljavno
in zakonito opravljali zadevne dejavnosti na ozemlju Slovenije.



1978L0686 — SL — 01.01.2007 — 008.001 — 9

POGLAVIE V
UPORABA AKADEMSKEGA NAZIVA

Clen 8

1. Ne glede na ¢len 17 morajo drzave Clanice gostiteljice zagotoviti
drzavljanom drzav €lanic, ki izpolnjujejo pogoje iz »M4 ¢lenov 2, 4,
7, 19, 19a, 19b, 19c¢, 19d in 19¢ <, pravico do uporabe pravno veljav-
nega akademskega naziva, Ce ta ni enak poklicnemu nazivu, ali, ¢e je
tak primer, okrajSavo tega, kot se uporablja v jeziku drzave Clanice iz
katere izvirajo ali prihajajo. Drzave clanice gostiteljice lahko zahtevajo,
da temu nazivu sledi ime in kraj ustanove ali izpitne komisije, ki ga je
podelila.

2. Ce se akademski naziv, ki se uporablja v drzavi ¢lanici iz katere
tuj drzavljan izvira ali prihaja, lahko v drzavi ¢lanici gostiteljici nehote
zamenjuje z nazivom, za katerega se v tej drzavi zahteva dodatno uspo-
sabljanje, ki ga zadevna oseba ni opravila, lahko drzava Clanica gostite-
ljica od te osebe zahteva, da zaposlena v drzavi ¢lanici iz katere izvira
ali prihaja uporablja ta naziv v primerni formulaciji, ki jo sestavi drzava
Clanica gostiteljica.

POGLAVIJE VI

DOLOCBE O OLAJSANJU URESNICEVANJA PRAVICE DO
USTANAVLJANJA PODJETIJ IN PRAVICE DO ZAGOTAVLJANJA
STORITEV ZA ZOBOZDRAVNISKE DEJAVNOSTI

A. Doloc¢be, ki se nanasajo posebej na pravico do ustanavljanja
podjetij

Clen 9

1. Drzava ¢lanica gostiteljica, ki od svojih drzavljanov zahteva dokaz
o dobrem znacaju ali dobrem slovesu, ko ti prvi¢ zacnejo s katero koli
dejavnostjo iz ¢lena 1, sprejme kot zadostni dokaz tega za drzavljane
drugih drzav ¢lanic spricevalo, ki ga izda pristojni organ v drzavi Clanici
iz katere tuj drzavljan izvira ali prihaja in potrjuje, da ta izpolnjuje
zahteve drzave ¢lanice o dobrem znacaju ali dobrem slovesu ob zacetku
dolocene dejavnosti.

2. Ce drzava ¢lanica iz katere tuj drzavljan izvira ali prihaja ne
zahteva dokaza o dobrem znacaju ali dobrem slovesu oseb, ki Zelijo
prvi¢ zaceti doloeno dejavnost, lahko drzava ¢lanica gostiteljica
zahteva od drzavljanov, ki iz te drzave izvirajo ali prihajajo izpis iz
»sodnega registra®, ali ¢e ga nimajo, enakovredni dokument, ki ga izda
pristojni organ v drzavi Clanici iz katere tuj drzavljan izvira ali prihaja.

3. Ce drzava ¢lanica gostiteljica natanéno pozna neko resno zadevo,
ki se je zgodila zunaj njenega ozemlja pred ustanovitvijo podjetja v tej
drzavi, in bo zelo verjetno vplivala na zacetek zadevne dejavnosti na
njenem ozemlju, lahko o tem obvesti drzavo ¢lanico iz katere tuj drzav-
ljan izvira ali prihaja.

Drzava ¢lanica iz katere tuj drzavljan izvira ali prihaja preveri to¢nost
dejstev, ¢e je verjetno, da bodo vplivali na zacetek dolocene dejavnosti
v tisti drzavi ¢lanici. Organi te drzave odloCijo o naravi in obsegu
raziskave, ki jo bodo izvedli in obvestijo drzavo c¢lanico gostiteljico o
vsakem nadaljnjem ukrepanju glede spriceval ali dokumentov, ki so jih
izdali.

4. Drzave clanice morajo zagotoviti zaupnost posredovanih infor-
macij.
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Clen 10

1. Ce v drzavi ¢&lanici gostiteljici veljajo dolodbe zakonov in drugih
predpisov, ki doloc¢ajo zahteve o dobrem znacaju ali dobrem slovesu,
vklju¢no z doloc¢bo o disciplinskem ukrepanju v primeru resnega stro-
kovnega nepravilnega ravnanja, ali obsodbe zaradi kaznivih dejanj v
povezavi z opravljanjem vsake dejavnosti iz ¢lena 1, mora drzava
Clanica iz katere tuj drzavljan izvira ali prihaja poslati drzavi Clanici
gostiteljici vse potrebne informacije o ukrepanju ali disciplinskem
postopku strokovne ali upravne narave, ki ga je sprozila, ali o kaznih,
ki jih je nalozila, medtem ko je zadevna oseba opravljala svoj poklic v
drzavi ¢lanici iz katere izvira ali prihaja.

2. Ce drzava ¢lanica gostiteljica natanéno pozna resno zadevo, ki se
je zgodila zunaj njenega ozemlja pred ustanovitvijo podjetja v tej drzavi,
in bo zelo verjetno vplivala na opravljanje zadevne dejavnosti na
njenem ozemlju, lahko o tem obvesti drzavo ¢lanico iz katere tuj drzav-
ljan izvira ali prihaja.

Drzava ¢lanica iz katere tuj drzavljan izvira ali prihaja preveri to¢nost
dejstev, Ce je verjetno, da bodo vplivali na opravljanje zadevne dejav-
nosti na njenem ozemlju. Organi te drzave odlo¢ijo o naravi in obsegu
raziskave, ki se izvede, in obvestijo drzavo ¢lanico gostiteljico o vsakem
nadaljnjem ukrepanju glede informacij, ki so jih poslali v skladu z
odstavkom 1.

3. Drzave c¢lanice morajo zagotoviti zaupnost posredovanih infor-
macij.

Clen 11

Ce drzava ¢lanica gostiteljica od svojih drzavljanov, ki Zelijo zadeti ali
opravljati dejavnosti iz ¢lena la, zahteva spriCevalo o fizicnem ali
dusevnem zdravju, mora kot zadostni dokaz tega sprejeti dokument,
ki se zahteva v drzavi ¢lanici iz katere tuj drzavljan izvira ali prihaja.

Ce drzava ¢&lanica iz katere tuj drzavljan izvira ali prihaja ne predpisuje
zahtev take narave za tiste, ki Zelijo zaceti ali opravljati dolo¢eno dejav-
nost, mora drzava ¢lanica gostiteljica od takega drzavljana sprejeti spri-
Cevalo, ki ga izda pristojni organ tiste drzave in ustreza spricevalom,
izdanim v drzavi ¢lanici gostiteljici.

Clen 12

Dokumentov, izdanih v skladu s ¢leni 9, 10 in 11, ni mozno predloziti
po izteku treh mesecev od datuma njihove izdaje.

Clen 13

1. Postopek za pridobitev dovoljenja za zacetek katere koli dejavnosti
iz ¢lena 1, ki poteka za zadevno osebo na podlagi ¢lenov 9, 10 in 11,
mora biti ¢im prej zakljucen, vsekakor ne kasneje kot v treh mesecih po
predlozitvi vseh dokumentov, ki se nanasajo na to osebo, brez vpliva na
zamude, ki izhajajo iz pritozb, ki jih lahko vlozi ob zakljucku tega
postopka.

2.V primerih, ki jih navajata ¢lena 9(3) in 10(2), se zaradi proSnje
po ponovnem preverjanju odlozi rok, ki ga doloc¢a odstavek 1.

Drzava clanica, s katero poteka posvetovanje, priskrbi svoj odgovor v
roku treh mesecev.

Ob prejemu odgovora ali ob koncu roka drzava Clanica gostiteljica
nadaljuje s postopkom, navedenem v odstavku 1.
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Clen 14

Ce drzava &lanica gostiteljica zahteva od svojih drzavljanov, ki Zelijo
zaceti ali opravljati vsako dejavnost iz. ¢lena 1, da izrecejo zaprisego ali
slovesno izjavo in kadar drzavljani drugih drzav ¢lanic ne morejo upora-
biti take oblike zaprisege ali izjave, mora ta drzava Clanica omogociti
zadevni osebi primerno in enakovredno obliko zaprisege ali izjave.

B. Dolocbe, ki se nanasajo posebej na zagotavljanje storitev

Clen 15

1. Ce drrava &lanica zahteva od svojih drzavljanov, ki Zelijo zadeti
ali opravljati vsako dejavnost iz ¢lena 1, dovoljenje, ¢lanstvo ali regi-
stracijo v poklicni organizaciji ali ustanovi, mora ta drzava clanica, ko
gre za zagotavljanje storitev, drzavljane drugih drzav ¢lanic oprostiti te
zahteve.

Zadevna oseba zagotavlja storitve z enakimi pravicami in obveznostmi
kot drzavljani drzave clanice gostiteljice, Se posebej mora upostevati
pravila ravnanja strokovne ali upravne narave, ki veljajo v tej drzavi
¢lanici.

Drzave clanice lahko v ta namen poleg izjave, ki se nanasa na zagotav-
ljanje storitev iz odstavka 2 za uresniCevanje dolo¢b o strokovnem
ravnanju, ki veljajo na njihovem ozemlju, predvidi avtomatsko zacasno
registracijo v poklicni organizaciji ali ustanovi, fiktivno ¢lanstvo ali vpis
v register pod pogojem, da taka registracija ne povzro¢i zamude ali na
drug nacin zaplete zagotavljanja storitev ali nalozi dodatne stroske
osebi, ki zagotavlja storitve.

Ce drzava ¢lanica gostiteljica ukrepa na podlagi drugega pododstavka
ali spozna dejstva, ki so v nasprotju s temi dolocbami, o tem takoj
obvesti drzavo ¢lanico, kjer je zadevna oseba ustanovila podjetje.

2. Drzava clanica gostiteljica lahko od zadevne osebe zahteva pred-
hodno izjavo pristojnim organom, ki se nanaSa na zagotavljanje njenih
storitev, ¢e mora zaradi tega zaCasno bivati na njenem ozemlju.

V nujnih primerih se to izjavo predlozi ¢im prej po opravljenih
storitvah.

3. Na podlagi odstavkov 1 in 2 lahko drzava ¢lanica gostiteljica
zahteva od zadevne osebe, da priskrbi enega ali ve¢ dokumentov z
naslednjimi podatki:

— izjavo iz odstavka 2,

— spricevalo, ki navaja, da zadevna oseba zakonito opravlja dolocene
dejavnosti v drzavi ¢lanici, kjer je ustanovila podjetje,

— spricevalo, da je zadevna oseba imetnik ene od diplom, spriceval ali
drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah, ki so primerna za zago-
tavljanje dolocenih storitev, na katere se nanasa ta direktiva.

4.  Dokumenta ali dokumentov, navedenih v odstavku 3, ni moZno
predloziti po izteku 12 mesecev od datuma njihove izdaje.

5. Ce drzava &lanica zadasno ali trajno, v celoti ali delno, odvzame
enemu od njenih drzavljanov ali drzavljanu druge drzave clanice, ki je
ustanovil podjetje na njenem ozemlju, pravico do opravljanja vsake
dejavnosti iz ¢lena 1, mora, kot je primer, zacasno ali trajno preklicati
spri¢evalo, navedeno v drugi alinei odstavka 3.
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Clen 16

Ce drzava ¢lanica gostiteljica zahteva registracijo pri drzavni socialni
zavarovalnici, da zavarovalnica poravna racune za opravljene storitve
zavarovanim osebam na podlagi njihovega socialnega zavarovanja, tedaj
so te zahteve opros$ceni drzavljani drzav ¢lanic, ki so ustanovili podjetje
v drugi drzavi ¢lanici, ¢e mora zadevna oseba zaradi zagotavljanja
storitev potovati.

Ce mora zadevna oseba zaradi zagotavljanja storitev potovati, lahko
drzava clanica gostiteljica zahteva, da zavarovalnici vnaprej dostavi
informacije o storitvah ali v nujnih primerih ob prvi priloznosti.

C. Dolocbe, ki so skupne pravici do ustanavljanja podjetij in
pravici do zagotavljanja storitev

Clen 17

1. Ce je v drzavi ¢&lanici gostiteljici treba upostevati pravila pri
uporabi poklicnega naziva, ki se nanasa na dejavnosti iz ¢lena 1, morajo
drzavljani drugih drzav ¢lanic, ki izpolnjujejo pogoje P M4 iz Clenov
2, 7(1), 19, 19a, 19b, 19c, 19d in 19¢ <A, uporabljati poklicni naziv
drzave Clanice gostiteljice, ki v tej drzavi ustreza tem pogojem o kvali-
fikacijah, pri ¢emer uporabljajo skrajSani naziv.

2. Odstavek 1 velja tudi za uporabo strokovnih nazivov zobozdrav-
nikov specialistov za tiste osebe, ki izpolnjujejo pogoje iz ¢lenov 4 in 7

Q).

Clen 18

1.  Drzave ¢lanice sprejmejo ustrezne ukrepe, da zadevnim osebam
omogocijo pridobiti informacije o zakonodaji s podro¢ja zdravstva in
socialnega zavarovanja, in ¢e je tak primer, o poklicni etiki drzave
¢lanice gostiteljice.

V ta namen lahko drzave Clanice ustanovijo informativne centre, v
katerih te osebe dobijo potrebne informacije. Ce zadevna oseba ustanovi
podjetje, lahko drzave Clanice gostiteljice od nje zahtevajo, da naveze
stik s temi centri.

2. Drzave Clanice lahko ustanovijo centre iz tocke 1 v okviru
pristojnih organov in ustanov, ki jih morajo imenovati v roku, dolo-
cenem v Clenu 24(1).

3. Drzave ¢lanice poskrbijo, kjer je to primerno, da zadevne osebe
pridobijo v svojem interesu in v interesu svojih pacientov jezikovno
znanje, ki je potrebno za opravljanje njihovega poklica v drzavi ¢lanici
gostiteljici.

POGLAVIE VII
PREHODNE DOLOCBE O ITALIJI

Clen 19

M3 1. 4 Z dnem, ko Italija sprejme ustrezne ukrepe za izpol-
nitev te direktive, drzave Clanice priznajo za namene izvajanja dejav-
nosti iz ¢lena 1 te direktive diplome, spri¢evala in druga dokazila o
formalnih kvalifikacijah iz medicine, ki so bila podeljena v Italiji
osebam, ki so zacele svoje univerzitetno medicinsko izobrazevanje
najpozneje 18 mesecev po notifikaciji te direktive in jim je priloZeno
spricevalo, katerega so izdali pristojni italijanski organi, ki potrjuje, da
so te osebe v Italiji uspesno in zakonito opravljale predvsem dejavnosti,
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ki so dolocene v €lenu 5 Direktive 78/687/EGS najmanj tri zaporedna
leta v petih letih pred izdajo tega sprievala in da je tem osebam
dovoljeno izvajanje omenjenih dejavnosti pod enakimi pogoji kot imet-
nikom diplome, spricevala ali drugega dokazila o formalnih kvalifika-
cijah iz »M3 Prilogo A <« te direktive.

Zahteva po triletnih izku$njah iz prvega pododstavka se opusti za osebe,
ki so uspesno koncale vsaj tri leta Studija, za katera pristojni organi
potrdijo enakovrednost z izobrazevanjem, ki ga doloca ¢len 1 Direktive
78/687/EGS.

2. Drzave ¢lanice morajo priznati diplome, spricevala in druga doka-
zila o formalni izobrazbi na podro¢ju medicine, podeljene v Italiji
osebam, ki so zaCele z univerzitetnim zdravstvenim usposabljanjem
med 28. januarjem 1980 in 31. decembrom 1984, in h katerim so
priloZzena potrdila, ki so jih izdali pristojni italijanski organi, z navedbo:

— da so zadevne osebe opravile strokovni preizkus sposobnosti, ki ga
predpise italijanski pristojni organi za preverjanje, ali je raven znanja
in usposobljenosti primerljiva z ravnjo znanja in usposobljenosti
oseb, ki imajo kvalifikacijo, navedeno za Italijo v Prilogi A;

— da so dejansko, zakonito in kot glavno dejavnost v Italiji opravljale
dejavnosti, navedene v ¢lenu 5 Direktive 78/687/EGS vsaj tri leta
zapored v obdobju petih let pred izdajo potrdila;

— in da so pooblascene za opravljanje oziroma dejansko, zakonito in
kot glavno dejavnost opravljajo dejavnosti, navedene v ¢lenu 5
Direktive 78/687/EGS, pod enakimi pogoji kot imetniki kvalifika-
cije, navedene za Italijo v Prilogi A k tej direktivi.

Zahteva po opravljanju preizkusa usposobljenosti iz prvega pododstavka
se opusti, kadar gre za osebe, ki so uspesno koncale vsaj tri leta Studija,
ki ga pristojni organi priznavajo kot enakovrednega usposabljanju, nave-
denem v ¢lenu 1 Direktive 78/687/EGS.

Clen 19a

Od datuma, ko Kraljevina Spanija sprejme ukrepe, potrebne za uskla-
ditev s to direktivo, drzave ¢lanice priznajo za izvajanje dejavnosti iz
Clena 1 te direktive, diplome, spricevala in druga dokazila o formalnih
kvalifikacijah iz medicine, dodeljene v Spaniji tistim osebam, ki so
zacele univerzitetno izobraZevanje na podrocju medicine pred
pristopom, skupaj s spricevalom pristojnih Spanskih oblasti, ki potrjuje,
da so se omenjene osebe v Spaniji dejansko, zakonito in v glavnem
ukvarjale z dejavnostmi iz Clena 5 Direktive 78/687/EGS vsaj tri leta
zaporedoma v petih letih pred izdajo potrdila in daso te osebe poobla-
SCene za opravljanje omenjenih dejavnosti pod enakimi pogoji kot imet-
niki diplome, spri¢evala ali drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah iz
» M3 Prilogo A <« te direktive.

Zahteva v zvezi s tremi leti izkusenj iz prvega pododstavka se opusti v
primeru oseb, ki so uspe$no dokoncale vsaj tri leta Studija, kar so
pristojni organi potrdili kot enakovredno usposabljanju iz ¢lena 1 Direk-
tive 78/687/EGS.

Clen 19b

Od datuma, ko Republika Avstrija sprejme ukrepe, potrebne za izvrse-
vanje te direktive, drzave Clanice priznajo za namene izvajanja dejav-
nosti iz ¢lena 1 te direktive, diplome, potrdila in druga dokazila o
formalnih kvalifikacijah iz medicine, ki so bila izdana v Awvstriji
osebam, ki so nastopile univerzitetni Studij pred 1. januarjem 1994,
skupaj s potrdilom, ki so ga izdali pristojni avstrijski organi, ki potrjuje,
da so omenjene osebe veljavno, zakonito in vecji del vsaj zadnjih treh
let zaporedoma v Avstriji opravljale dejavnosti, omenjene v Clenu 5
Direktive 78/687/EGS, v cCasu petih let pred izdajo potrdila in da
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VA3

lahko te osebe opravljajo omenjene dejavnosti pod enakimi pogoji kot
imetniki diplome, potrdila ali drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah
iz »M3 Prilogo A «.

Zahteva po treh letih izkuSenj, omenjena v prvem pododstavku, se
opusti v primeru oseb, ki so uspesno opravile vsaj tri leta Studija, ki
so ga pristojni organi potrdili kot enakovrednega usposabljanju iz ¢lena
1 Direktive 78/687/EGS.
VA4
Clen 19¢

1.  Od dne pristopa Ceske drzave &lanice priznajo za namene izva-
janja dejavnosti iz ¢lena 1 te direktive diplome, spriCevala in druga
dokazila o formalni izobrazbi iz medicine, ki so bila podeljena na
Ceskem oziroma na nekdanjem Ceskoslovaskem osebam, ki so zagele
svoje univerzitetno medicinsko izobrazevanje pred pristopom in jim je
prilozeno spricevalo, katerega so izdali pristojni ¢eski organi, ki potr-
juje, da so te osebe na Ceskem uspe$no in zakonito opravljale dejav-
nosti iz ¢lena 5 Direktive 78/687/EGS najmanj tri zaporedna leta v petih
letih pred izdajo tega spri¢evala in da je tem osebam dovoljeno izva-
janje omenjenih dejavnosti pod enakimi pogoji kot imetnikom diplome
iz Priloge A k tej Direktivi.

2. Zahteva po triletnih izkusnjah iz prvega pododstavka se opusti za
osebe, ki so uspe$no koncale vsaj tri leta Studija, za katera pristojni
organi potrdijo enakovrednost z izobrazevanjem, ki ga doloca ¢len 1
Direktive 78/687/EGS.

Clen 19d

1. Od dne pristopa Slovaske drzave Clanice priznajo za namene izva-
janja dejavnosti iz Clena 1 te direktive diplome, sprievala in druga
dokazila o formalni izobrazbi iz medicine, ki so bila podeljena na
Slovaskem oziroma na nekdanjem Cegkoslovaskem osebam, ki so
zacele svoje univerzitetno medicinsko izobrazevanje pred pristopom in
jim je prilozeno spricevalo, katerega so izdali pristojni slovaski organi,
ki potrjuje, da so te osebe na SlovaSkem uspesno in zakonito opravljale
dejavnosti iz ¢lena 5 Direktive 78/687/EGS najmanj tri zaporedna leta v
petih letih pred izdajo tega spricevala, in da je tem osebam dovoljeno
izvajanje omenjenih dejavnosti pod enakimi pogoji kot imetnikom
diplome iz Priloge A k tej Direktivi.

2. Zahteva po triletnih izkusnjah iz prvega pododstavka se opusti za
osebe, ki so uspe$no koncale vsaj tri leta Studija, za katera pristojni
organi potrdijo enakovrednost z izobrazevanjem, ki ga doloca Clen 1
Direktive 78/687/EGS.

Clen 19e

1. Od dne pristopa Romunije drzave cClanice priznajo za namene
izvajanja dejavnosti iz ¢lena 1 te direktive diplome, spricevala in
druga dokazila o formalnih kvalifikacijah iz medicine, ki so bila
podeljena v Romuniji osebam, ki so zacCele svoje univerzitetno izobra-
zevanje pred 1. oktobrom 2003 in jim je prilozeno spricevalo, katerega
so izdali pristojni romunski organi, ki potrjuje, da so te osebe v Romu-
niji uspesno in zakonito opravljale dejavnosti iz ¢lena 5 Direktive
78/687/EGS najmanj tri zaporedna leta v petih letih pred izdajo tega
spricevala, in da je tem osebam dovoljeno izvajanje omenjenih dejav-
nosti pod enakimi pogoji kot imetnikom diplome iz Priloge A k tej
direktivi.

2. Zahteva po triletnih izkusSnjah iz prvega pododstavka se opusti za
osebe, ki so uspesno koncale vsaj tri leta Studija, za katera pristojni
organi potrdijo enakovrednost z izobrazevanjem, ki ga doloca Clen 1
Direktive 78/687/EGS.
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POGLAVIJE VIII
KONCNE DOLOCBE

Clen 20

Drzave clanice, ki zahtevajo od svojih drzavljanov koncano priprav-
ljalno usposabljanje, da bi bili primerni za delo zobozdravnika v okviru
javne mreze — programa socialnega zavarovanja, lahko uvedejo enako
zahtevo za drzavljane drugih drzav Clanic za obdobje osmih let, ki sledi
uradnem obvestilu o tej direktivi. Usposabljanje nikakor ne sme trajati
ve€ kot Sest mesecev.

Clen 21

V primeru utemeljenega dvoma, lahko drzava clanica gostiteljica
zahteva od pristojnih organov druge drzave clanice potrditev verodo-
stojnosti diplom, spri¢eval in drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah,
ki so izdana v drugi drzavi ¢lanici in omenjena v poglavjih II, III in IV
in tudi potrditev, da zadevna oseba izpolnjuje vse zahteve po izobraze-
vanju, ki jih dolo¢a Direktiva 78/687/EGS.

Clen 22

V roku, ki ga doloca clen 24(1), drzave clanice dolocijo organe in
ustanove, pristojne za izdajanje ali sprejemanje diplom, spriceval in
drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah, kot tudi dokumentov in infor-
macij, ki jih navaja ta direktiva in o tem takoj obvestijo druge drzave
¢lanice in Komisijo.

Clen 23

Ta direktiva se uporablja tudi za drzavljane drzav ¢lanic, ki kot zapo-
slene osebe v skladu z Uredbo (EGS) §t. 1612/68 opravljajo ali bodo
opravljali dejavnosti iz ¢lena 1.

Clen 23a

Drzave clanice obvestijo Komisijo o zakonih in drugih predpisih, ki jih
sprejmejo v zvezi s podeljevanjem diplom, spriceval in drugih dokazil o
formalni izobrazbi na podro¢ju, ki ga obravnava ta direktiva. Komisija
objavi ustrezno obvestilo v Uradnem listu Evropskih skupnosti, v
katerem navede imena, ki jih drzave clanice sprejmejo za zadevna
usposabljanja in, kadar je to primerno, za ustrezne poklicne nazive.

Clen 23b

Vsaka drzava Clanica mora priznati v zvezi z drZavljani drZav Clanic,
katerih diplome, spri¢evala in druga dokazila o formalni izobrazbi na
podro¢ju, ki ga obravnava ta direktiva, ne ustrezajo imenom, navedenim
za to drzavo cClanico v tej direktivi, kot zadostno dokazilo diplome,
spricevala in druga dokazila o formalni izobrazbi, ki jih podelijo te
drzave ¢lanice in katerim je prilozeno potrdilo, ki ga izdajo pristojni
organi. V tem potrdilu mora biti navedeno, da so zadevne diplome,
spriCevala in druga dokazila o formalni izobrazbi podeljena ob
zakljucku izobrazevanja in usposabljanja, ki je skladno z dolocbami te
direktive in ki jih drzava clanica, ki jih je podelila, obravnava kot
enakovredne imenom, nastetim v tej direktivi.
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Clen 23c

Drzave cClanice morajo pregledati diplome, spri¢evala in druga dokazila
o formalni izobrazbi na podrocju, ki ga obravnava ta direktiva, ki jih je
imetnik pridobil izven Evropske unije, kadar so te diplome, spricevala
in druga dokazila o formalni izobrazbi priznana v drzavi€lanici, kakor
tudi potrdila o opravljenem usposabljanju in/ali poklicnih izkus$njah,
dobljenih v drzavi ¢lanici. Drzava clanica sprejme odlocitev v treh
mesecih od dne, ko je kandidat vlozil prosnjo skupaj s popolno dodatno
dokumentacijo.

Clen 23d

Ce je proSnja zavrnjena, mora drzava clanica navesti razloge za odlo-
¢itve v zvezi s proSnjami za priznanje diplom, spriceval in drugih
dokazil o formalni izobrazbi na podrocju, ki ga obravnava ta direktiva.

Kandidati se lahko pritozijo na sodi$¢a v skladu z nacionalno zakono-
dajo. Pravico do pritozbe imajo tudi, ¢e odlocitev ni bila sprejeta v za to
dolocenem roku.

Clen 24

1. Drzave Clanice sprejmejo ustrezne ukrepe za izpolnitev te direktive
v roku 18 mesecev od uradnega obvestila in o tem takoj obvestijo
Komisijo. Italija sprejme ustrezne ukrepe najpozneje v roku Sestih let
in vsekakor ko sprejme ukrepe za izpolnitev Direktive 78/687/EGS.

2. Drzave ¢lanice posljejo Komisiji besedila temeljnih predpisov
nacionalne zakonodaje, sprejetih na podro¢ju, ki ga ureja ta direktiva.

Clen 25

Ce se drzava ¢lanica pri uporabi te direktive sre¢a z ve&jimi tezavami na
nekaterih podrocjih, Komisija skupaj s to drzavo prouci tezave in
zahteva mnenje Odbora visokih uradnikov za javno zdravstvo, ki je
bil ustanovljen s Sklepom 75/365/EGS ('), kakor je bil nazadnje spre-
menjen s Sklepom 78/689/EGS (?).

Ce je potrebno Komisija predlozi Svetu primerne predloge.

Clen 26

Ta direktiva je naslovljena na drzave Clanice.

() UL L 167, 30.6.1975, str. 19.
() UL L 233, 24.8.1978, str. 17.
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